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Operating InstructionsTrimmers
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ان م 
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 ت ا اءة    تع اورة إ  آا  
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 آا  ا ت ار ب ود اإ  صا 7
  ااف اآ      ح ف 8

 وا   م  آا ه   9
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- ا م " أ"  ر
" ج" و اب " ب) " اا( اآ  إق ادوس  -
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 ء أو ام ا   آا  ءأ  12
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ات ادة  
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 ا / ا  ويف اا ا  رق 24
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	Please ensure to read this operating manual befor starting the machine
	for the first time and please strictly follow the safety instructions 
	mentioned herein. This manual must be available at any time.
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No operation by children!
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- ا م " أ"  ر
" ج" و اب " ب) " اا( اآ  إق ادوس  -

11

 ء أو ام ا   آا  ءأ  12
   آا قب إدوس وا13 ا

 آا   ا زا 
  ح أو اا   

14

 ض ات ا ارة و اا ا  ل  ا و    
ات ادة  

15

  ات امم ا    ر اا و آق ا 16
 دل ا ا ا   ات  17
 ر ار ا  ا ب وا أ 18

 وا   19
 آدوران ا ا 20

  ا اوران ا ا   ا  إذا آن د اوران ور


21

 آا  :
 ا و  ن ح ازر ) 1(ا  ارئا 

22

 ف/ اا واا    رق م23 ا
 ا / ا  ويف اا ا  رق 24

	Do not reach beneath the blade!

• Safety precautions •                                   •الأمان تعلیمات  
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	For safe operation of all trimmers it is 
important, that the knife guard A is not 
removed and is always in good working 
condition.

• Safety precautions •                                   •الأمان تعلیمات  

IDEAL 1138
IDEAL 1158 

IDEAL 1171
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	For safe operation of all trimmers it is 
important, that the knife guard A is not 
removed and is always in good working 
condition. 
The model IDEAL 1110 can be locked with a 
knife lever D to prevent unauthorised use 
(lock is supplied).
Maximum permissible load of the 
stand N 100 kg.

IDEAL 1110

• Safety precautions •                                   •الأمان تعلیمات  

14

الحمولة القصوى المسموح بها للقاعدة N 100 كجم.
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IDEAL 1138 and IDEAL 1158:
Both of these models are delivered
completely assembled.

• Installation •              • اقامة 

IDEAL 1138

IDEAL 1158 

 :IDEAL 1158   IDEAL 1138
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Arabisch Deutsch 
 : 1171إیدیال 

)  1یجب تركیب تجھیزة القطع مع واقي السكین المُثبَّت فیھا ( 
 قبل التشغیل لأول مرة. 

)  1ومن أجل ذلك أدر تجھیزة القطع شاملةً واقي السكین ( 
دة ( ) إلى الداخل  B) وجلب المباعدة (Aباستخدام البراغي المُورَّ
 ربطھا (انظر الرسم). باستخدام مفتاح ألین وأحكم 

یجب أن یثُبَّت واقي السكین في أثناء ذلك خلف دلیل واقي  
 ). 3السكین (

أزل رقاقة الحمایة من واقي   1171وفي حالة الطراز إیدیال  
 السكین.

IDEAL 1171 
Vor Inbetriebnahme muß die Preßvorrichtung 
mit dem daran befestigten Messerschutz (1) 
montiert werden. 
Dazu die Preßvorrichtung inkl. Messerschutz (1) 
mit den mitgelieferten Schrauben (A) und 
Distanzbuchsen (B) mit einem Inbusschlüssel 
eindrehen und festziehen (siehe Abbildung). 
Der Messerschutz muß dabei hinter der 
Messerschutzführung (3) fixiert sein. 
Beim Modell IDEAL 1171 Schutzfolie (C) am 
Messerschutz entfernen. 

یمكن وضع الورق كذلك على المصد الأمامي باستخدام تجھیزة  
). ویمكن ضبط القیاس المطلوب باستخدام  8القطع الرفیع (

)  11) ویمكن تثبیتھ بمسمار التثبیت (10مفتاح المقیاس الدوار (
ة. كذلك تكون القطعیات الرفیعة (أصغر  لعملیات القطع المتكرر

مم) ممكنة، ذلك أن المصد الأمامي ینطوي بعیدًا تلقائیاً  10من 
 عند تنفیذ القطع.

ھ السكین إلى الأعلى تمامًا ( ) عند قطع  4یجب أن توُجَّ
قصاصات الورق الرفیعة، بحیثُ یقُطع القیاسُ المضبوط  

 بصورةٍ صحیحة عند القطع التالي. 
ل ال  ) وضعاً دقیقاً للورق على المصد  12طاولة الجانبیة ( تسُھِّ
 الأماميّ.

اطوِ الطاولةَ الجانبیة إلى الأعلى من أجل ذلك، والتي تتعشَّق  
بدورھا تلقائیاً. وإذا لم تعد ھناك حاجة لھذه الأخیرة، یمكن  

 إخراجُھا شیئاً قلیلاً على الجانب الطولي وثنیھا لأسفل. 

Das Papier kann auch am Vorderanschlag mit 
Schmalschnitt-Einrichtung (8) angelegt werden. 
Das gewünschte Maß läßt sich am 
Skalendrehknopf (10) einstellen und kann bei 
Wiederholungsschnitten mit der 
Feststellschraube (11) fixiert werden. Auch 
Schmalschnitte (kleiner 10 mm) sind möglich, 
da der Vorderanschlag bei Schnittausführung 
automatisch wegklappt. 
Beim Schneiden von schmalen Papierstreifen 
muß das Messer ganz nach oben geführt 
werden (4), damit beim nächsten Schnitt das 
eingestellte Maß korrekt geschnitten wird. 
Der Seitentisch (12) erleichtert eine präzise 
Papieranlage am Vorderanschlag. 
Dazu den Seitentisch hochklappen, der 
automatisch einrastet. Wenn dieser nicht mehr 
benötigt wird, kann er an der Längsseite etwas 
herausgezogen und abgeklappt werden. 

  
 

IDEAL 1171    	  
The clamping device, with the attached knife 
guard A, must be mounted on the trimmer 
table before operating. 
To do this, screw in and tighten the 
clamping device incl. knife guard A with the 
supplied screws (A) and spacer bushes (B) 
using an Allen wrench (see picture).
The knife guard must be fixed behind the knife 
guide C. Remove the protective foil (C) from the 
knife guard on the IDEAL 1171 model.

• Installation •              • اقامة 

IDEAL 1171

A

B

C

   A

   A

  C

  :1171

 1171
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IDEAL 1110:           
	The knife handle (A) and clamp with the
attached knife guard A must be mounted
before operating.
	To do this remove the screw for the knife
	handle with a philips-head screwdriver,
	slide the knife handle (A) into position and
secure again with the screw.  
	Remove both hexagon nuts (B) with a wrench
(17 mm), lift the knife carrier D slightly and
put the clamping device with knife guard A in
place. Knife guard must be fixed behind the
knife guide C. Secure the clamping device 
and knife A with the 2 nuts supplied (B). 
Tighten the nuts with a wrench (17 mm) (see 
picture).

• Installation •              • اقامة 

IDEAL 1110

AB

B

B

                            :IDEAL 1110
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Operating elements
A - Knife guard
B - Paper clamp
C - Knife guide
D - Knife carrier
E - Side lay with measuring scale
F - Backgauge
G - Locking screw for backgauge

• Operation •                     • الخدمات 

IDEAL 1138
IDEAL 1158

IDEAL 1171
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	Operating elements
A - Knife guard
B - Paper clamp
C - Knife guide
D - Knife  carrier
E - Side lay with measuring scale
F - Backgauge
G - Locking screw for backgauge
H - Frontgauge
I - Extendable paper supports
J - Calibrated knob for frontgauge
K - Locking knob for frontgauge
L - Collapsible extension table
M - Foot clamp

 - Hالأمامیة  المحطة   

• Operation •                     • الخدمات 

IDEAL 1110
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Lift the knife carrier D and insert the paper
from the left. Backgauge F and side lay E
allow paper to be precisely positioned.

  
  
  
  
7.  

Made in Germany

1071

A4

10"x 8" A5 8"x 5"

13x 8"

A6

  

  
  الورق وضع D الشفرة ذراع رفع المرجو
   F الخلفي القطع حاجز يوفر. اليسرى بالجھة
   الورق وضع إمكانية E الجانبي لقطعا وحاجز
  .دقيقة بكيفية

  
  
  
  
  
  
  
  
  
8.  
  

1.

2.

A6A5A4
A3

8"x5"

10x8"

13"x8"

Gepr�fte

  Sicherheit

1080

1.

2.

  

  
  أداة باستخدام الورق تثبيت ينبغي ذلك بعد

   M بالقدم التثبيت أداة  أو B الورق تثبيت
)IDEAL 1080 , IDEAL 1110 (يتم ثم  

  .القطع عملية إجراء
  
  
  
  
  
  
  
  

• Operation •                     • الخدمات 

IDEAL 1110

IDEAL 1138
IDEAL 1158
IDEAL 1171

A6A5A4
A3

8"x5
"

10"
x8"

13"
x8"
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Then clamp the paper with the manual clamp
B or with the foot pedal M (IDEAL 1110) 
and perform the cut.

• Operation •                     • الخدمات 

IDEAL 1110

IDEAL 1138
IDEAL 1158
IDEAL 1171

1.

2.

A6A5A4
A3

8"x5
"

10"
x8"

13"
x8"

1.

2.
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The cutting measurement can also be 
determined using the frontgauge with narrow 
strip cutting device H. The desired 
measurement can be set exactly with the 
calibrated knob J and can be locked into 
position with the locking knob K for repeat cuts. 
Narrow cuts (smaller than 10 mm) are possible 
as the frontgauge will automatically move to the 
side while cutting. 
The knife must be in the top position D when 
cutting narrow strips  of paper to ensure that 
the next measurement is reached exactly.
The extension table L facilitates precise paper 
positioning at the frontgauge.
To do this, fold up the extension table, which 
automatically locks into place. When it is no 
longer needed, it can be pulled out slightly on the 
long side and folded down.

• Operation •                     • الخدمات 

IDEAL 1110

Arabisch Deutsch 
 : 1171إیدیال 

)  1یجب تركیب تجھیزة القطع مع واقي السكین المُثبَّت فیھا ( 
 قبل التشغیل لأول مرة. 

)  1ومن أجل ذلك أدر تجھیزة القطع شاملةً واقي السكین ( 
دة ( ) إلى الداخل  B) وجلب المباعدة (Aباستخدام البراغي المُورَّ
 ربطھا (انظر الرسم). باستخدام مفتاح ألین وأحكم 

یجب أن یثُبَّت واقي السكین في أثناء ذلك خلف دلیل واقي  
 ). 3السكین (

أزل رقاقة الحمایة من واقي   1171وفي حالة الطراز إیدیال  
 السكین.

IDEAL 1171 
Vor Inbetriebnahme muß die Preßvorrichtung 
mit dem daran befestigten Messerschutz (1) 
montiert werden. 
Dazu die Preßvorrichtung inkl. Messerschutz (1) 
mit den mitgelieferten Schrauben (A) und 
Distanzbuchsen (B) mit einem Inbusschlüssel 
eindrehen und festziehen (siehe Abbildung). 
Der Messerschutz muß dabei hinter der 
Messerschutzführung (3) fixiert sein. 
Beim Modell IDEAL 1171 Schutzfolie (C) am 
Messerschutz entfernen. 

یمكن وضع الورق كذلك على المصد الأمامي باستخدام تجھیزة  
). ویمكن ضبط القیاس المطلوب باستخدام  8القطع الرفیع (

)  11) ویمكن تثبیتھ بمسمار التثبیت (10مفتاح المقیاس الدوار (
ة. كذلك تكون القطعیات الرفیعة (أصغر  لعملیات القطع المتكرر

مم) ممكنة، ذلك أن المصد الأمامي ینطوي بعیدًا تلقائیاً  10من 
 عند تنفیذ القطع.

ھ السكین إلى الأعلى تمامًا ( ) عند قطع  4یجب أن توُجَّ
قصاصات الورق الرفیعة، بحیثُ یقُطع القیاسُ المضبوط  

 بصورةٍ صحیحة عند القطع التالي. 
ل ال  ) وضعاً دقیقاً للورق على المصد  12طاولة الجانبیة ( تسُھِّ
 الأماميّ.

اطوِ الطاولةَ الجانبیة إلى الأعلى من أجل ذلك، والتي تتعشَّق  
بدورھا تلقائیاً. وإذا لم تعد ھناك حاجة لھذه الأخیرة، یمكن  

 إخراجُھا شیئاً قلیلاً على الجانب الطولي وثنیھا لأسفل. 

Das Papier kann auch am Vorderanschlag mit 
Schmalschnitt-Einrichtung (8) angelegt werden. 
Das gewünschte Maß läßt sich am 
Skalendrehknopf (10) einstellen und kann bei 
Wiederholungsschnitten mit der 
Feststellschraube (11) fixiert werden. Auch 
Schmalschnitte (kleiner 10 mm) sind möglich, 
da der Vorderanschlag bei Schnittausführung 
automatisch wegklappt. 
Beim Schneiden von schmalen Papierstreifen 
muß das Messer ganz nach oben geführt 
werden (4), damit beim nächsten Schnitt das 
eingestellte Maß korrekt geschnitten wird. 
Der Seitentisch (12) erleichtert eine präzise 
Papieranlage am Vorderanschlag. 
Dazu den Seitentisch hochklappen, der 
automatisch einrastet. Wenn dieser nicht mehr 
benötigt wird, kann er an der Längsseite etwas 
herausgezogen und abgeklappt werden. 

  
 

  H

   J   K

  J

  D

  L
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Possible malfunctions

  
 
 
 
  

10.  

A4

10"x 8" A5 8"x 5"

13x 8"

A6

  

  
  
                                                                 مستقل بشكل الشفرة ذراع سقوط حالة في
  .الإحتكاك أداة ضبط إعادة  المرجو   •

  )23 صفحة أنظر(  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

15

Knife carrier falls down.
•	Adjust the friction device.
	 See page 15.

• Possible malfunctions •                                •محتمل تدخل  
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The machine has a friction device on the knife
carrier. This insures, that the knife carrier 
cannot move down on its own. If it  does 
readjust the friction device as follows:
	Model IDEAL 1138:
Loosen allen head screw (1.) with an allen 
wrench (4 mm). Then tighten nut (2.) with a 
wrench (13 mm) until the knife carrier stays in
position again but can still be operated by hand. 
Then re-tighten the allen head screw (3.) (see 
picture).
	Models IDEAL 1158, IDEAL 1171, IDEAL 1110:
	Loosen the outer nut (A) with a wrench (17 mm) 
(1.) and tighten the inner nut (2.) (B) until the 
knife carrier stays in position  but can still be 
operated by hand. Tighten the outer nut (A) (3.) 
and at the same time hold the inner nut (B) with 
a 	wrench (17 mm) (see picture).

  
  
  
  

11.  
  

Gep
r�fte

Sicherh
eit A4

1.

3.
2.

1.

2.

3.

  

A
B

  
  إحتكاك بأداة الورق قطع آلة تجھيز تم

  من الھدف. الشفرة ذراع على مركبة
  يتحرك أن من الشفرة ذراع منع ھو ذلك
   بشكل لالأسف نحو  العلوي موضعه من

  الحالة ھذه في ذلك، حدث وإذا. مستقل
  : التالي النحو على الإحتكاك أداة تعديل ينبغي
  :IDEAL 1038 نموذج
  باستخدام) .1( ألين برغي فك المرجو
   شد ذلك بعد). 4 حجم( سداسي مفك

   بواسطة.) 2( السداسية الصامولة
   حتى بإحكام) SW 13( الصواميل مفتاح

   بشكل يتحرك أن لشفرةا ذراع يستطيع لا
   يتم أن احترس لكن الأسفل، نحو مستقل
   في. كبير جھد بذل ن دو يدويا تحريكه
  ) .3( ألين برغي تربط أن عليك النھاية
  ).الشكل أنظر( محكم بشكل جديد من

  IDEAL 1071 و IDEAL 1058  نموذج
  :IDEAL 1110  و IDEAL 1080 و

  ) A( جيةالخار السداسية الصامولة فك المرجو
  )..1 ((SW 17) الصواميل مفتاح باستخدام

   (SW 17) (B) الداخلية السداسية الصامولة شد ثم
  يتحرك أن الشفرة ذراع يستطيع لا حتى) .2( بإحكام
   يتم أن احترس لكن الأسفل، نحو مستقل بشكل

  .                      كبير جھد بذل ن دو يدويا تحريكه
   السداسية الصامولة تربط أن عليك النھاية في

   طريق عن وذلك ).3( جديد من) A( الخارجية
  بواسطة)  B( الداخلية السداسية الصامولة لف

  ).الشكل أنظر(  )SW 17( الصواميل مفتاح 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

• Possible malfunctions •                                •محتمل تدخل  

IDEAL 1158
IDEAL 1171
IDEAL 1110

IDEAL 1138

1.

3.
2.

A
B

1.

2.

3.

 :IDEAL 1138

 IDEAL 1171  IDEAL 1158
                               :IDEAL 1110



1138-1110   01-2023   9700350   20230714zm 16

IDEAL 1138, IDEAL 1158:
If necessary, the angle of the backgauge can 
be adjusted opposite the locking screw G with 
an allen wrench (2 mm).

  
  
  
 
  

12.  
  

10"x 8" A5 8"x 5

A6

  
  
         القطع  حاجز زاوية دقة كانت إذا

   مطلوب ھو كما مضبوطة غير الخلفي
  برغي قبالة الجھة من ذلك تعديل يمكن
  .)2حجم ( سداسي مفك بمساعدة F التثبيت

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

IDEAL 1138, IDEAL 1158:

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

13.  
  

  
  
    :                                     رديئة القطع نوعية كانت إذا
  !القطع وسكة الشفرة استبدال  المرجو   •

          استبدال بخصوص أسئلة لديكم كانت إذا  
  .القطع وسكة لشفرةا  
  : الإتصال المرجو  
  ).29 صفحة أنظر( العملاء بخدمة 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

14.  
  

  

  
   القطع سكة+  شفرة

  
  
  

17

Poor cutting quality:
•	Change the knife and knife bar!
	 If you need help when changing the knife or
	 the knife bar 
	 Contact: Service (see page 17)

 G

• Possible malfunctions •                                •محتمل تدخل  
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ألم تساعدكم أي من الحلول المذكورة أعلاه؟
الاتصال: الخدمة  	

 www.krug-priester.com •
service@krug-priester.com •

Did none of the specified solutions help 
you with your problem?
	 Contact: Service 
• www.krug-priester.com 
• service@krug-priester.com

• Possible malfunctions •                                •محتمل تدخل  

Service
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Set: Knife + knife bar

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

13.  
  

  
  
    :                                     رديئة القطع نوعية كانت إذا
  !القطع وسكة الشفرة استبدال  المرجو   •

          استبدال بخصوص أسئلة لديكم كانت إذا  
  .القطع وسكة لشفرةا  
  : الإتصال المرجو  
  ).29 صفحة أنظر( العملاء بخدمة 
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

14.  
  

  

  
   القطع سكة+  شفرة

  
  
  

• Accessories •                                 •  الإكسسوارات 

25°

75°

IDEAL 1138 	  No. 9000 325	

IDEAL 1158	  No. 9000 345	

IDEAL 1171 	  No. 9000 350	

IDEAL 1110  	  No. 9000 361	

IDEAL 1110  	  No. 9000 360	
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This machine is approved by independent
safety laboratories.
	The company is certified under DIN EN ISO
9001:2015 and DIN EN ISO 14001.
	The exact technical specifications can be
found on the technical specifications sticker 
on the machine.
	To claim under guarantee, the machine must 
still carry its original identification label.  
	Subject to alterations without notice.

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

15.  
  

  

  
  مختبرات قبل من الآلة ھذه على الموافقة تمت

   من الوقاية توجيھات مع تتطابق أنھا كما السلامة
  .BGI 721 يةالمھن للرابطة التابعة الحوادث

   وفق الشركة ھذه اعتماد تم
DIN EN ISO 9001:2008   

  .DIN EN ISO 14001و
    
  
  
  
  
  

16 .  
  
  .محفوظ الفنية التعديلات حق

  
  
  
  
  

17.   
  

  ورقال مقطع
  
  
  
  
  

TD-zm 03.11.2014  

الخاصة التقنية البيانات
على المواصفات إلى الرجوع يرجى  

. الجھاز من لوحة    
بلوحة الجھاز نوع معلومات  

 

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  

15.  
  

  

  
  مختبرات قبل من الآلة ھذه على الموافقة تمت

   من الوقاية توجيھات مع تتطابق أنھا كما السلامة
  .BGI 721 يةالمھن للرابطة التابعة الحوادث

   وفق الشركة ھذه اعتماد تم
DIN EN ISO 9001:2008   

  .DIN EN ISO 14001و
    
  
  
  
  
  

16 .  
  
  .محفوظ الفنية التعديلات حق

  
  
  
  
  

17.   
  

  ورقال مقطع
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9001:2015

• Technical Information •                                   •تقنیة معلومات  

:ةيلاتلا تاداهشلا Krug + Priester ةكرش ىدل
	 •  قفو ةدوجلا ةرادإ ماظن

DIN EN ISO 9001:2015
	 •  قفو ةئيبلا ةرادإ ماظن

DIN EN ISO 14001:2009
	 •  قفو ةقاطلا ةرادإ ماظن

DIN EN ISO 50001:2018

The company Krug + Priester has the 
following certifications:
•	 Quality management system according to 
	 DIN EN ISO 9001:2015
•	 Environmental management system 
	 according to DIN EN ISO 14001:2009
•	 Energy management system according to 
	 DIN EN ISO 50001:2018



Made in Germany
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Krug & Priester GmbH & Co. KG
Simon-Schweitzer-Str. 34
D-72336 Balingen (Germany)
www.krug-priester.com


